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Popis byl vytvořen automaticky]
[bookmark: _Toc287271113]PŘÍLOHA Č. 2.1 ZADÁVACÍ DOKUMENTACE
Smlouva o poskytování služeb
na akci:
„Digitalizace společnosti Aerosol - service a.s.“
ČÁST 1 – PLATFORMA PRO PODNIKOVÉ APLIKACE, INTEGRACE A ANALYTIKU 
Smluvní strany
Aerosol – service a.s.
Sídlo:			Družstevní 2, 273 51 Pletený Újezd
Zastoupena:		Ing. Helena Vymyslická, CEO
Bankovní spojení:	Česká spořitelna a.s., 138283349/0800
IČO:			24123145
DIČ:			CZ24123145
spisová značka OR:	B 19318 vedená u Městského soudu v Praze
dále jen „Objednatel“ na straně jedné
[bookmark: _Hlk153528248]Zhotovitel
Sídlo:			
Zastoupena:		
Bankovní spojení:	
IČ:			
DIČ:			
spisová značka OR:	
dále jen „Zhotovitel“ na straně druhé,


uzavírají níže psaného dne, měsíce a roku ve smyslu § 1746 odst. 2 zák. č. 89/2012 Sb., Občanského zákoníku tuto Smlouvu.
Tato smlouva je uzavřena na základě výběrového řízení k veřejné zakázce malého rozsahu na služby a dodávky s názvem „Digitalizace společnosti Aerosol - service a.s.“ -  Část 1 – Platforma pro podnikové aplikace, integrace a analytiku (dále jen „veřejná zakázka“) zadávané mimo režim zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek (dále jen jako „ZZVZ“) a dále v souladu s Pravidly pro výběr dodavatelů v Operačním programu technologie a aplikace pro konkurenceschopnost, v platném znění (dále jen „Pravidla“), v rámci projektu spolufinancovaného z Operačního programu technologie a aplikace pro konkurenceschopnost, v rámci Výzvy Digitální podnik – digitální podnik – výzva I., název projektu „Digitalizace společnosti Aerosol - service a.s.“, reg. číslo: CZ.01.01.02/01/24_054/0006691.
[bookmark: _Toc287271114]Preambule
[bookmark: _Ref101423543]Zhotovitel se zavazuje, že ve vzájemné součinnosti s Objednatelem a podle pravidel uvedených v této Smlouvě zrealizuje Plnění v podobě implementace informačního systému ve společnosti Objednatele. 
Objednatel se zavazuje poskytnout Zhotoviteli za řádně realizovaná Plnění dle této Smlouvy sjednanou odměnu.
[bookmark: _Toc287271116]Definice pojmů
Používá-li tato Smlouva termíny psané s velkým počátečním písmenem, ať už v singuláru nebo plurálu, je jejich význam definován v následujících bodech tohoto článku.
Dopravné – zahrnuje dopravu ze sídla Zhotovitele do sídla Objednatele a zpět a ztrátu času na cestě při dopravě.
Důvěrné informace – bez ohledu na formu jejich zachycení veškeré informace, které se týkají Smlouvy a jejího plnění (zejména informace o právech a povinnostech smluvních stran, informace o cenách Plnění, jakož i o průběhu Plnění), které se týkají smluvních stran (zejména obchodní tajemství, informace o jejich činnosti, struktuře, hospodářských výsledcích, know-how) anebo informace pro nakládání, s nimiž je stanoven právními předpisy zvláštní režim utajení (zejména obchodní tajemství, utajované skutečnosti, bankovní tajemství, služební tajemství). Dále se považují za Důvěrné informace takové informace, které jsou jako Důvěrné výslovně označeny smluvní stranou. Za Důvěrné informace se nepovažují informace, které se v průběhu trvání Smlouvy staly veřejně přístupnými, pokud se tak nestalo porušením povinnosti jejich ochrany, dále informace získané smluvní stranou na základě postupu nezávislého na Smlouvě nebo druhé smluvní straně, pokud je smluvní strana schopna tuto skutečnost doložit, a konečně informace poskytnuté smluvní straně Třetí osobou, která takové informace nezískala porušením povinnosti jejich ochrany. 
Informační systém – (zkráceně IS) je chápan jako Informační systém (IS) – ucelený softwarový celek určený k podpoře a řízení procesů objednatele.
Režim Fix Time & Fix Price (FTFP) – provedení Plnění za fixní částku uvedenou v čl. 6.1 této Smlouvy a harmonogramu Plnění podle čl. 6.1 této Smlouvy a ve fixně daném termínu podle čl. 5 této smlouvy.
Řídící komise – vrcholný orgán Projektu přijímající zásadní rozhodnutí a Akceptující výstupy Projektu. Členy Řídící komise jsou vedoucí pracovníci Zhotovitele a Objednatele, kteří mají potřebné pravomoci pro zajištění podpory Projektu a dostatečných zdrojů na realizaci Projektu. Rozhoduje o veškerých změnách v Projektu, které mají vliv na smluvní ustanovení nebo na již Akceptované plnění Projektu, pokud ovlivní rozsah, cenu Projektu, nebo termíny Plnění.
[bookmark: _Toc287271117][bookmark: _Ref297819098][bookmark: _Ref297819316][bookmark: _Ref297819470][bookmark: _Ref297819789]Předmět Plnění
[bookmark: _Ref182558233][bookmark: _Ref96024906][bookmark: _Ref297819028][bookmark: _Hlk211177592]Předmětem Plnění této smlouvy jsou služby související s implementací Informačního systému v rozsahu uvedeném v Příloze č. 1 Specifikace předmětu plnění.
[bookmark: _Ref108770929][bookmark: _Ref106876028][bookmark: _Ref115432628]Předmět Plnění bude realizován v rámci těchto dílčích Plnění:
[bookmark: _Hlk211176669]Dílčí Plnění Analýza a Návrh:
Dílčí poskytnutí služeb pro vypracování výstupů dílčího Plnění Analýza a Návrh uvedených v Příloze č.1,
[bookmark: _Hlk211176702]dílčí Plnění Instalace IS – Etapa 1 (CRM) v rozsahu definovaném v Příloze č.1:
provedení instalace a nastavení IS v testovacím prostředí;
provedení vývoje a úprav IS;
průběžné provádění vedení Projektu;
dílčí Plnění Implementace IS – Etapa 1 (CRM) v rozsahu definovaném v Příloze č.1:
předání řešení do Test;
provedení testování vývoje a úprav IS;
vytvoření integrací;
provedení testování integrací;
průběžné provádění vedení Projektu;
dílčí Plnění Deployment IS – Etapa 1(CRM) v rozsahu definovaném v Příloze č.1:
provedení instalace a nastavení IS v Provozním prostředí;
provedení školení klíčových uživatelů;
podpora při funkčních a integračních testech a při Ověřovacím provozu Objednatele;
průběžné provádění vedení Projektu;
dílčí Plnění Implementace IS – Etapa 2 (Helpdesk) v rozsahu definovaném v Příloze č.1: 
provedení instalace a nastavení IS v testovacím prostředí;
provedení a testování vývoje a úprav IS;
vytvoření a testování integrací;
provedení instalace a nastavení IS v Provozním prostředí;
provedení školení klíčových uživatelů;
podpora při funkčních a integračních testech a při Ověřovacím provozu Objednatele;
průběžné provádění vedení Projektu;
dílčí Plnění Implementace IS – Etapa 3 (Aplikace) v rozsahu definovaném v Příloze č.1:   
provedení instalace a nastavení IS v testovacím prostředí;
provedení a testování vývoje a úprav IS;
vytvoření a testování integrací;
provedení instalace a nastavení IS v Provozním prostředí;
provedení školení klíčových uživatelů;
podpora při funkčních a integračních testech a při Ověřovacím provozu Objednatele;
průběžné provádění vedení Projektu;
dílčí Plnění Implementace IS – Etapa 4 (B2B portál) v rozsahu definovaném v Příloze č.1:   
provedení instalace a nastavení IS v testovacím prostředí;
provedení a testování vývoje a úprav IS;
vytvoření a testování integrací;
provedení instalace a nastavení IS v Provozním prostředí;
[bookmark: _Hlk212798513]provedení školení klíčových uživatelů;
podpora při funkčních a integračních testech a při Ověřovacím provozu; Objednatele
průběžné provádění vedení Projektu;
1.1.1 dílčí Plnění Implementace IS – Etapa 5 (Intranet a AI) v rozsahu definovaném v Příloze č.1
provedení instalace a nastavení IS v testovacím prostředí;
provedení a testování vývoje a úprav IS;
vytvoření a testování integrací;
provedení instalace a nastavení IS v Provozním prostředí;
provedení školení klíčových uživatelů;
provedení školení oblasti AI klíčových uživatelů;
podpora při funkčních a integračních testech a při Ověřovacím provozu Objednatele;
průběžné provádění vedení Projektu. 
Plnění uvedené v čl. 4.2 bude poskytnuto v režimu Fix Time & Fix Price (dále také FTFP).
Vlastnické právo a právo k neomezenému užití předmětu Plnění dle této Smlouvy přechází na Objednatele dnem úplného zaplacení ceny podle čl. 6.1 této Smlouvy.
[bookmark: _Toc287271118][bookmark: _Ref297819105][bookmark: _Ref297819249][bookmark: _Ref297819326][bookmark: _Ref297819394][bookmark: _Ref297819441][bookmark: _Ref297820040][bookmark: _Ref381712498]Termíny Plnění projektu
[bookmark: _Ref95150065]Smluvní strany dohodly následující termíny Plnění:

	[bookmark: _Hlk101467267]Název Plnění /milníku
	Datum zahájení
	Datum ukončení

	Zahájení 
	XX
	XX

	Plnění Analýza a Návrh
	XX
	XX

	[bookmark: _Hlk211937664]Plnění Instalace IS – Etapa 1 (CRM)
	XX
	XX

	Plnění Implementace IS – Etapa 1 (CRM)
	XX
	XX

	Plnění Deployment IS – Etapa 1 (CRM)
	XX
	XX

	Plnění Implementace IS – Etapa 2 (Helpdesk)
	XX
	XX

	Plnění Implementace IS – Etapa 3 (Aplikace)
	XX
	XX

	Plnění Implementace IS – Etapa 4(B2B portál)
	XX
	XX

	[bookmark: _Hlk211954929]Plnění Implementace IS – Etapa 5(Intranet, AI)
	XX
	XX


[bookmark: _Toc287271119]Cena Plnění
[bookmark: _Ref109210911][bookmark: _Ref96533144][bookmark: _Ref297819129]Cena předmětu Plnění podle čl. 4.2 této Smlouvy je stanovena dohodou smluvních stran ve výši XXX,- Kč (slovy XX Kč).
[bookmark: _Ref101428044]Cena pro dílčí Plnění je stanovena takto:
Cena dílčího Plnění Analýza a Návrh – dle čl. 4.2.1. činí XX,- Kč
Cena dílčího Plnění Instalace IS – Etapa 1 (CRM) dle čl. 4.2.2. činí XX,- Kč
Cena dílčího Plnění Implementace IS – Etapa 1 (CRM) dle čl. 4.2.3. činí XX,-Kč
Cena dílčího Plnění Deployment IS – Etapa 1 (CRM) dle čl. 4.2.4. činí XX,- Kč
Cena dílčího Plnění Implementace IS – Etapa 2 (Helpdesk) dle čl. 4.2.5. činí XX,- Kč
Cena dílčího Plnění Implementace IS – Etapa 3 (Aplikace) dle čl. 4.2.6. činí XX,- Kč
Cena dílčího Plnění Deployment IS– Etapa 4 (B2B portál) dle čl. 4.2.7. činí XX,- Kč
Cena dílčího Plnění Implementace IS – Etapa 5 (Intranet a AI) dle čl. 4.2.8. činí XX,- Kč.
Cena Plnění nezahrnuje daň z přidané hodnoty.
Jakákoliv změna, nebo rozšíření rozsahu Plnění musí být sjednána dodatkem k této Smlouvě.
[bookmark: _Toc287271120][bookmark: _Ref297819479]Platební podmínky
[bookmark: _Ref82383816][bookmark: _Ref182567859]Zhotoviteli vzniká právo fakturovat Objednateli v režimu FTFP cenu Plnění dle čl. 6.2. navýšenou o DPH dle platných zákonů v době fakturace po podpisu Protokolu o Akceptaci Plnění nebo podpisu Protokolu o Předání Plnění oběma smluvními stranami dle podmínek uvedených v Příloze č.1. Datem uskutečnění zdanitelného plnění (DUZP) bude den uvedený v Protokolu. 
Vystavené faktury – daňové doklady budou hrazeny vždy bezhotovostně převodem ve prospěch bankovního účtu Zhotovitele uvedeného na faktuře. Splatnost faktur – daňových dokladů je 30 dnů od data jejich doručení Objednateli.
Objednatel se zavazuje uhradit cenu za Plnění poskytnutého v režimu FTFP dle čl. 6.2 na základě oprávněně vystavené faktury – daňového dokladu vystavené dle čl. 7.1.
V případě věcné nesprávnosti či neúplnosti jakékoliv faktury – daňového dokladu je Objednatel povinen upozornit Zhotovitele na takový nedostatek do 10 (deseti) pracovních dní od doručení faktury – daňového dokladu; v takovém případě přestává lhůta splatnosti faktury – daňového dokladu běžet a nová lhůta splatnosti opravené či doplněné faktury – daňového dokladu počíná běžet od doručení opravené či doplněné faktury – daňového dokladu Objednateli. V případě neoprávněně vystavené faktury (např. jeli vystavena předčasně či za neprovedené dílo nebo náklady) zhotovitelem objednateli lhůta neběží a objednavatel se tak nedostává do prodlení.
Objednatel tímto uděluje Zhotoviteli souhlas s elektronickým zasíláním faktur – daňových dokladů a to tak, že originál faktury elektronicky bude zasílán na adresu: faktury@aerosol.cz.
Faktura musí vedle těchto povinných náležitostí dále obsahovat název a registrační číslo projektu (tj. „Digitalizace společnosti Aerosol - service a.s.“, reg. číslo: CZ.01.01.02/01/24_054/0006691).

[bookmark: _Toc287271121]Komunikace smluvních stran
Odpovědné osoby:
Odpovědné osoby Zhotovitele:	XX, vedoucí projektu	
Odpovědné osoby Objednatele:	XX, vedoucí projektu	
Řídící komise
Členové Řídící komise za Zhotovitele: XX	
Členové Řídící komise za Objednatele: XX	
Místo Plnění
Místo Plnění: Nebude-li v konkrétním případě sjednáno jinak, místem Plnění předmětu Smlouvy je adresa sídla Objednatele.
[bookmark: _Toc287271123]Změnové řízení
Požadavky na změny předmětu Plnění, které mají vliv na rozsah Plnění, cenu Plnění, nebo termíny Plnění, budou realizovány prostřednictvím změnových řízení schválených Řídící komisí a současně potvrzeny dodatkem této Smlouvy.
Požadavky na změny projednávají Odpovědné osoby a schvalují Oprávněné osoby smluvních stran.
[bookmark: _Toc287271124]Práva a povinnosti smluvních stran
Pro zajištění řádného poskytování Plnění zajistí Objednatel Zhotoviteli zejména následující součinnost:
1.1.2 Kapacity, odbornost a pravomoci pracovníků Objednatele, kteří se účastní Plnění nebo se jinak účastní předmětu Plnění. Objednatel je také povinen zajistit součinnost na straně třetích stran, pokud se takové strany budou Plnění účastnit.
1.1.3 [bookmark: _Ref54380291]Řádné přebírání a Akceptace bezvadného a včasného Plnění v souladu s touto Smlouvou a jejími přílohami.
1.1.4 Objednatel zřídí a umožní Zhotoviteli v nezbytném rozsahu (všem členům projektového týmu Zhotovitele) nepřetržitý přístup ke všem Provozním prostředím, která budou v rámci poskytnutí licencí k Produktu vytvořena, včetně všech testovacích, před produkčních a produkčních prostředí.
Za předpokladu porušení smluvních povinností Objednatele v podobě prodlení Objednatele s poskytnutím součinnosti nezbytně nutné pro realizaci a dokončení Plnění v dojednaném termínu je Zhotovitel povinen na tuto skutečnost Objednatele písemně upozornit a stanovit mu dodatečnou lhůtu v rozsahu minimálně 3 pracovních dnů od písemného doručení upozornění ke splnění jeho povinnosti. Nesplní-li Objednatel svou povinnost ani v dodatečně stanovené lhůtě, je Objednatel povinen nahradit Zhotoviteli veškeré účelně a prokazatelně vynaložené náklady, které Zhotoviteli vznikly v souvislosti s prodlením Objednatele. Výše uvedené se neuplatní v případě, kdy v rámci smluvní dokumentace bude pro případ prodlení Objednatele s poskytnutím součinnosti sjednána fikce souhlasu či jiný obdobný následek. Po dobu prodlení Objednatele s poskytnutím součinnosti nezbytně nutné pro realizaci a dokončení Plnění v dojednaném termínu se Zhotovitel nedostává do prodlení s plněním svých smluvních povinností, na něž je požadovaná součinnost navázána.
Pro zajištění řádného poskytování Plnění zajistí Zhotovitel Objednateli zejména následující součinnost:
Zhotovitel spolupracuje s vedoucím Projektu Objednatele při řízení postupu prací, včetně organizace schůzek v rámci Vedení projektu. 
Zhotovitel plánuje a koordinuje realizaci Služeb, navrhuje a vypracovává jeho harmonogram. 
Zhotovitel svolává ve spolupráci s Objednatelem schůzky k řešení sporných otázek. 
Zhotovitel informuje Objednatele o postupu prací v termínech a způsobem, schválenými Vedením Projektu. Řešení odchylné od zadání bude projednáno a oboustranně odsouhlaseno na úrovni Vedení projektu. 
Zhotovitel zajistí potřebný počet pracovníků s kvalifikací potřebnou pro realizaci předmětu Plnění. 
Zhotovitel bezodkladně řeší ve spolupráci s Objednatelem závady vzniklé při plnění Smlouvy.
V případě výměny pracovníků Objednatele, kteří se podílí na plnění této Smlouvy (garant, klíčový uživatel) v průběhu Plnění budou případné vícenáklady spojené s touto změnou hrazeny Objednatelem. V případě výměny člena týmu na straně Zhotovitele budou případné vícenáklady spojené s touto změnou hrazeny Zhotovitelem.
Vlastnická práva a práva užití 
1.2 Vlastnické právo k předmětu Plnění je od předání a akceptace Plnění Objednatelem ve vlastnictví Objednatele. 
1.3 V případě, že Zhotovitel poskytne jako součást Plnění dílo, které vykazuje znaky autorského díla ve smyslu autorského zákona, poskytuje Zhotovitel Objednateli nevýhradní licenci k užití díla, které podléhá ochraně podle zákonů upravujících práva duševního vlastnictví a které má podle Smlouvy být předáno Objednateli, a to momentem předání Na základě nevýhradní licence je Objednatel oprávněn k užití díla, ke kterému je nositelem majetkových práv autorských pouze Zhotovitel. Objednatel je oprávněn dílo užívat následujícím způsobem: 
1.3.1 užívat takové dílo v souladu s podmínkami stanovenými ve Smlouvě nebo v licenčních ujednáních a případně další dokumentací výrobce Software týkajících se takového díla, 
1.3.2 vytvářet kopie takového díla pouze pro účely archivace nebo bezpečnostních záloh. Kopie je Objednatel povinen zabezpečit proti ztrátě a odcizení a musí je označit všemi autorskými právy a označením jako originál, 
1.3.3 předat, postoupit, prodat, pronajmout nebo jiným obdobným způsobem poskytnout takové dílo Třetí osobě (vyjma osoby v koncernu, kdy takový souhlas není vyžadován) pouze s předchozím písemným souhlasem Zhotovitele, není-li takové dílo výslovně k poskytnutí Třetí osobě určeno. V takovém případě je Objednatel na základě práva užití díla oprávněn v témž rozsahu poskytnout právo užití díla takové Třetí osobě, pro kterou je dílo určeno. 
1.4 V případech, kdy nositelem majetkových práv autorských k dílu poskytnutému Objednateli je zcela nebo zčásti Třetí osoba nebo Osoba v koncernu, zavazuje se Zhotovitel poskytnout Objednateli podlicenci k tomuto dílu. 
1.5 Vzhledem k tomu, že Zhotovitel poskytuje dle článku 12.2. Objednateli nevýhradní licenci k poskytnutému Plnění, práva Zhotovitele k dílu dle článku 4.2. zůstávají bez ohledu na výše uvedené zachována. 
1.6 V případech, na které se nevztahuje ustanovení podle článku 12.2. platí, že když Zhotovitel při plnění Smlouvy vytvoří nehmotný statek, který je způsobilý jako předmět ochrany podle obecně závazných předpisů, upravujících práva k nehmotným statkům, jsou obě smluvní strany oprávněny takový nehmotný statek neomezeně užívat.
1.7 Nebezpečí škody na předaných věcech přechází na Objednatele dnem jejich Předání.
Ochrana Důvěrných informací 
1.8 Smluvní strany jsou povinny zajistit utajení získaných Důvěrných informací způsobem obvyklým jako při utajování vlastních Důvěrných informací. Smluvní strany mají navzájem právo požadovat doložení dostatečnosti takových principů utajení Důvěrných informací. Smluvní strany jsou zároveň povinny zajistit utajení získaných Důvěrných informací i u svých zaměstnanců, zástupců, jakož i spolupracujících Třetích stran a Osob v koncernu, pokud jim takové informace byly poskytnuty. 
1.9 Právo užívat, poskytovat a zpřístupnit Důvěrné informace mají smluvní strany pouze v rozsahu a za podmínek nezbytných pro řádné plnění práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy. 
1.10 V případě ukončení platnosti nebo účinnosti některých smluvních ujednání ustanovení o ochraně Důvěrných informací, zůstávají nadále v platnosti a účinnosti nedohodnou-li se smluvní strany výslovně jinak.
1.11 Obě strany budou zachovávat přísně důvěrný charakter veškerých takových důvěrných materiálů a nepoužijí je nebo nevyjeví třetím osobám. Pokud je sdělení informací z důvěrných materiálů třetím osobám nezbytné pro plnění Smlouvy, pak je možné informace poskytnout pouze za následujících podmínek: 
1.11.1 Třetí osobu, které budou Důvěrné informace některou ze stran sděleny, odsouhlasí druhá strana předem; 
1.11.2 Třetí osoba písemně potvrdí svůj závazek zachování důvěrnosti informací, které jí byly jako důvěrné předány ve stejném rozsahu, v němž je touto povinností vázána smluvní strana, která tyto informace Třetí osobě sdělila. 
1.12 Za porušení povinnosti stran zachovávat důvěrnou povahu materiálů nebude považováno předání následujících informací: 
1.12.1 které jsou nebo se stávají veřejně přístupnými nebo musí být zpřístupněny na základě obecně závazných právních předpisů, aniž by došlo k porušení Smlouvy; 
1.12.2 které příjemce obdržel v souladu s právními předpisy od Třetí osoby nebo od Osoby v koncernu bez jakékoliv povinnosti zachovat jejich důvěrnou povahu; v tomto případě nebude smluvní strana uváděna jako zdroj této informace; 
1.12.3 které jsou zbaveny důvěrné povahy na základě platného příkazu soudu nebo orgánu veřejné správy, a to za předpokladu, že příjemce: 
1.12.3.1 předkládající stranu vyrozuměl o takovémto příkazu neprodleně po jeho obdržení; 
1.12.3.2 spolupracuje s předkládající stranou na tom, aby od soudu nebo od orgánu veřejné správy, který vydal zmíněný příkaz, získal ochranný příkaz, který by omezil vyjevení a užívání důvěrných materiálů výhradně na účely, kterým měl sloužit původní příkaz k odtajnění. 
1.13 Povinnosti stran vyplývající z tohoto článku platí po celou dobu existence Důvěrných informací, a to jak po dobu platnosti Smlouvy, tak i po dobu jednoho roku po ukončení platnosti Smlouvy z jakéhokoliv důvodu. 
1.14 Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo poškozené strany domáhat se ochrany v souladu s ustanovením § 2988 občanského zákoníku. 
1.15 Po ukončení Plnění může každá ze stran žádat od druhé strany vrácení všech poskytnutých materiálů potřebných ke zhotovení předmětu smlouvy obsahujících informace důvěrného charakteru nebo tvořících obchodní tajemství a druhá strana je povinna tyto materiály neprodleně vrátit, pokud nebudou součástí předmětu Plnění.
Zaměstnávání zaměstnanců druhé strany 
1.16 Žádná ze smluvních stran není bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany oprávněna po dobu účinnosti Smlouvy a 2 (dva) roky po ukončení účinnosti Smlouvy zaměstnat zaměstnance druhé smluvní strany, přímo nebo i nepřímo, a to ani v subjektech, které tvoří se smluvní stranou koncern ve smyslu obecně závazných právních předpisů. Za zaměstnance druhé smluvní strany se považuje osoba, která byla v pracovním poměru ke druhé smluvní straně v době účinnosti Smlouvy, s výjimkou osob, jejichž pracovní poměr ke druhé straně skončil nejméně 12 (dvanáct) měsíců před vznikem pracovního poměru u první smluvní strany, a s výjimkou osob, jejichž pracovní poměr ke druhé straně byl ukončen na základě § 52 písm. c) Zákoníku práce.
Sankce 
1.17 Za předpokladu porušení smluvních povinností Zhotovitele v podobě prodlení Zhotovitele z důvodů výslovně na straně Zhotovitele s předáním výstupu Plnění této Smlouvy, vznikne Objednateli právo požadovat po Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,05% z ceny Plnění za každý týden prodlení s předáním výstupů Plnění. Zaplacením této smluvní pokuty není dotčeno právo objednatele domáhat se po zhotoviteli náhrady škody.
1.18 Pro každý případ porušení povinnosti ochrany Důvěrných informací v článku 13. se stanovuje smluvní pokuta ve výši 500 000,- Kč. 
1.19 Za porušení ustanovení článku 14.má dotčená smluvní strana právo požadovat smluvní pokutu ve výši 500 000,- Kč. 
1.20 Smluvní strany se dohodly, že maximální výše smluvních pokut, která může být podle této Smlouvy vyúčtována jedné ze smluvních stran, činí 200 000,- Kč vyjma bodu 15.2 a 15.3.
1.21 V případě prodlení se zaplacením peněžité částky je smluvní strana, která je se zaplacením v prodlení, povinna zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výší 0,05% z dlužné částky za každý den prodlení.
1.22 Pokud prodávající nedodrží cenu za poskytování pozáruční servisní podpory dle Přílohy č. 1 (Hodnotící kritérium B – B1, B2, B3, B4), má kupující právo požadovat vrácení neoprávněně účtované částky, a uplatnit smluvní pokutu ve výši 10 % z rozdílu mezi sjednanou a účtovanou cenou za každý započatý měsíc, ve kterém k porušení došlo.
Záruka
Na dodané Plnění poskytuje Zhotovitel záruku v délce 12 měsíců.
Zhotovitel se poskytnutím záruky na předmět Plnění zavazuje, že tento bude splňovat po stanovenou Záruční dobu specifikace uvedené v uživatelské a technické dokumentaci. Neexistující dokumentaci nahrazuje popis vlastností výstupu ve Smlouvě.  
Záruční doba počíná běžet převzetím Plnění. Je-li předmět Plnění složen z více částí, potom záruční doba každé jednotlivé části předmětu Plnění začíná běžet od okamžiku převzetí poslední části a vztahuje se na Vady vzniklé v době trvání záruky. 
Objednatel zasílá požadavky na záruční opravu v písemné formě prostřednictvím elektronické pošty, aplikací vzdáleného přístupu, popř. pošty na kontaktní údaje uvedené ve Smlouvě. Nejsou-li tyto kontaktní údaje ve smlouvě uvedeny, bude objednatel zasílat požadavky na kontaktní údaje uvedené na internetových stránkách Zhotovitele. Oznamované Vady Plnění musí být dostatečně specifikovány. Oznámení zjištěných Vad musí být provedeno nejpozději do posledního pracovního dne běhu záruční doby. 
Práce na odstranění oznámené Vady, na kterou se vztahuje záruka, budou zahájeny bez zbytečného odkladu. Není-li možné takovou Vadu odstranit okamžitě, oznámí Zhotovitel Objednateli předpokládaný termín a způsob odstranění Vady. 
Zhotovitel je oprávněn eliminovat Vadu i tím, že navrhne postup, který zamezí projevům Vady při běžném provozu. 
V případě, že Objednatel požádá o opravu Vady, na kterou se nevztahuje záruka, dohodne se Zhotovitel a Objednatel na podmínkách takového výkonu. Povinností Zhotovitele je předem informovat Objednatele o tom, že jím požadovaná služba není kryta zárukou a bude účtována dle aktuálních cen příslušné služby. 
Náklady Zhotovitele na činnosti spojené s analýzou požadavků, na které se nevztahuje záruka, nese Objednatel.
Zhotovitel nenese odpovědnost za Vady a chyby a záruka se nevztahuje na Vady a chyby vzniklé: 
užíváním Plnění v rozporu s dodanou uživatelskou, popř. technickou dokumentací či dokumentací výrobce, 
neoprávněným nebo neodborným zásahem či nesprávným užitím Plnění Objednatelem nebo Třetí osobou nebo Osobou v koncernu bez předchozího písemného souhlasu Zhotovitele, 
úpravou nebo jakýmkoliv jiným zásahem do poskytnutého Plnění bez souhlasu Zhotovitele, 
úpravou Software, která je v rozporu s podmínkami Smlouvy nebo zákonem, užíváním Software v jiném než Zhotovitelem podporovaném operačním a/nebo databázovém prostředí nebo užíváním Software v rozporu s aktuální verzí podporovanou Zhotovitelem nebo výrobcem Software, to vše bez předchozího písemného souhlasu Zhotovitele, 
změnou parametrů prostředí Informačního systému Objednatele, ve kterém je dodaný Software provozován, bez souhlasu Zhotovitele, 
komponentami Informačního systému Objednatele, na které se nevztahuje tato záruka, 
vlivem počítačových virů, 
zanedbáním předepsané údržby, provozu nebo obsluhy ze strany Objednatele. 
Zhotovitel nenese odpovědnost za funkčnosti a provozní charakteristiky, které poskytuje třetí strana – provozovatel formou služeb online. Prostředí a služby online, které si Objednatel pořizuje u třetí strany jsou mimo vliv Zhotovitele

Objednatel bere výslovně na vědomí, že odstraňování vad a řešení reklamací, případně poskytnutí služeb Zhotovitelem souvisejících s odstraňováním vad a řešením reklamací, je vázáno na zajištění standardní funkčnosti IS a podmínek provozu a užívání IS, určovaných ze strany jeho výrobce, včetně zajištění aktuálnosti verzí jednotlivých komponent IS a IS jako celku Objednatelem, přičemž zajištění těchto podmínek je mimo vliv Zhotovitele. Z těchto důvodů je Zhotovitel v případech nezajištění těchto podmínek zproštěn odpovědnosti za vady, není povinen řešit reklamace, nenese odpovědnost za případné škody a není povinen nést náklady s tím související. V takovém případě se Zhotovitel a Objednatel dohodnou na dalším postupu při řešení vad a reklamací.
[bookmark: _Ref98944600][bookmark: _Toc287271131]Náhrada škody 
Smluvní strany nesou odpovědnost za způsobenou škodu v rámci platných právních předpisů a Smlouvy. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod. 
Žádná ze smluvních stran neodpovídá za škodu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného nebo jinak chybného zadání, které obdržela od druhé smluvní strany. 
Účastníci tohoto závazkového vztahu stanovují, že výše předvídatelné škody, která případně může vzniknout porušením povinností Zhotovitele, představuje částku maximálně do výše ceny předmětu plnění, ohledně něhož došlo ke škodné události, v případě plnění na základě servisní smlouvy maximálně do výše hodnoty Plnění, není-li sjednána jiná výše. Zhotovitel nenese odpovědnost za ztrátu nebo poškození dat Objednatele. Účastníci stanovují, že celková výše náhrady škody z jedné škodní události nebo série vzájemně propojených škodných událostí, která by v příčinné souvislosti s plněním Smlouvy mohla vzniknout, se limituje celkem do výše ceny předmětu plnění, v případě plnění na základě servisní smlouvy maximálně do výše hodnoty plnění. 
Jakékoli nároky na náhradu škody je Objednatel oprávněn u Zhotovitele relevantně uplatnit jen tehdy, pokud po vzniku škodné události učinil veškeré kroky směřující k minimalizaci výše škody a pokud o vzniku škodné události Zhotovitele bezodkladně vyrozuměl a poskytl mu veškeré vyžádané dokumenty ke vzniku škodné události se vztahující. 
Účastníci tohoto závazkového vztahu neodpovídají, vedle případů stanovených příslušným zákonem, za porušení závazků způsobené vyšší mocí, tj. okolnostmi nastalými nezávisle na vůli účastníků, které nebylo možno ani s vynaložením veškerého možného úsilí odvrátit, resp. jsou objektivně neodvratitelnou náhodou.
Okolnosti vylučující odpovědnost 
Žádná ze smluvních stran není odpovědná za prodlení se splněním svých závazků, způsobené Okolnostmi vylučujícími odpovědnost (vyšší mocí). 
Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé Okolnosti vylučující odpovědnost bránící řádnému plnění Smlouvy. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonání Okolností vylučujících odpovědnost. 
V případě opoždění plnění Zhotovitele způsobeném okolnostmi vylučujícími odpovědnost platí, že tento není v prodlení po dobu trvání takových překážek. Zhotovitel je však povinen Objednatele o výskytu takových překážek Neprodleně informovat. Trvá-li toto opoždění více jak tři (3) dny, posouvají se termíny plnění o dobu opoždění.
Ukončení Smlouvy
Smluvní strany jsou oprávněny ukončit platnost této Smlouvy na základě písemné dohody smluvních stran. 
Smluvní strany mohou od Smlouvy odstoupit v těchto případech: 
Objednatel je v prodlení s placením dle specifikace v čl. 7 déle než 60 dnů, 
Zhotovitel je ve zpoždění v Plnění dle čl. 4 déle než 60 dnů, 
pokud se druhá smluvní strana dopustila vůči odstupující smluvní straně jednání vykazujícího znaky nekalé soutěže, 
pokud druhá smluvní strana jinak podstatně porušuje Smlouvu, byla na tuto skutečnost písemně upozorněna odstupující smluvní stranou a nesjednala nápravu ani v dodatečně poskytnuté přiměřené lhůtě, která nesmí být kratší než třicet (30) kalendářních dnů,
pokud ohledně druhé smluvní strany bylo vydáno soudem rozhodnutí, kterým byl zjištěn úpadek nebo hrozící úpadek, nebo druhá smluvní strana ztratila oprávnění k podnikatelské činnosti podle platných předpisů (o této skutečnosti jsou smluvní strany povinny informovat druhou smluvní stranu Neprodleně), 
pokud na majetek druhé smluvní strany byly zahájeny úkony, které nasvědčují zahájení exekučního řízení (o této skutečnosti jsou smluvní strany povinny informovat druhou smluvní stranu Neprodleně),
Pro ty části, které nebyly do ukončení platnosti Smlouvy protokolárně převzaty, se zavazuje Zhotovitel vytvořit seznam prokazatelně a řádně realizovaných činností, které realizoval – a tento seznam předložit Objednateli. Objednatel se zavazuje tyto činnosti posoudit a dohodnout se se Zhotovitelem na poměru, který převezme a zaplatí za ně cenu stanovenou podle Přílohy č. 2 – Ceník služeb této Smlouvy. Tuto cenu, po jejím odsouhlasení Objednatelem, je oprávněn Zhotovitel vyfakturovat a Objednatel se zavazuje ji zaplatit.
Závěrečná ustanovení
Vztahy mezi stranami se řídí ustanoveními této Smlouvy a občanským zákoníkem.
Smluvní strany pro vyloučení veškerých pochybností sjednávají, že tato Smlouva nezavazuje Objednatele k uzavření jakékoliv navazující smlouvy se Zhotovitelem či odběru jakýchkoliv produktů či služeb nad rámec Plnění.
Smluvní strany se dohodly, že žádná z nich není oprávněna postoupit svá práva a povinnosti vyplývající ze Smlouvy Třetí straně bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany. 
Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu zástupců obou smluvních stran.
Tato Smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech vlastnoručně signovaných smluvními stranami, z nichž každá smluvní strana obdrží po jedné.
Jakékoliv změny této Smlouvy lze provádět pouze formou písemného dodatku podepsaného oprávněnými zástupci obou smluvních stran, není-li v této Smlouvě (včetně jejích příloh) stanoveno jinak. Smluvní strany výslovně sjednávají, že jakékoliv změny této Smlouvy (podstatné i nepodstatné) nelze provést formou e-mailové komunikace.
Nedílnou součástí Smlouvy jsou přílohy:
Příloha č. 1 – Specifikace předmětu plnění 
V případě rozporu mezi zněním této Smlouvy a zněním některé z jejích příloh, má vždy přednost znění této Smlouvy.
Vzhledem k tomu, že předmět této smlouvy je financován z veřejných výdajů, je prodávající v souladu s ustanovením § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, v platném znění, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly a zavazuje se poskytnout informace a dokumenty vztahující se k předmětu plnění této smlouvy kontrolním orgánům. 


V Pleteném Újezdu dne					V ………… dne
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